"Tehnicne specifikacije”

TEHNICNE SPECIFIKACIJE KOT DODATNE ZAHTEVE NAROCNIKA

Naziv gospodarskega subjekta:

Sedez (naslov) gospodarskega subjekta:

V zvezi z javnim naroilom »Dobava in montaza pohistva za vrtec« pod kazensko in materialno
odgovornostjo izjavljamo, da bomo pri oddaji ponudbe in izvedbi javnega narotila izpolnili v nadaljevanju
navedene zahteve naro¢nika.

. Zahteve za dosego ciljev iz Uredbe o zelenem javnem naroéanju

Ponujene cene na enoto morajo veljati za elemente, ki so skladni z zahtevami Uredbe o zelenem javnem
narocanju.

Narocilo se bo izvajalo z upostevanjem Uredbe o zelenem javnem naro&anju (Uradni list RS, &t. 51/17;
Uredba), sprejete na podlagi Zakona o javnem naro¢anju (Uradni list RS, §t. 91/15 in 14/18; ZJN-3) in
upostevanjem Primerov okoljskih zahtev in meril za pohistvo
(http://www.din.mju.gov.si/resources/files/ZeJN/Prilog ZeJN/ZeJN P8 pohistvo.pdf). Ponudnik mora dela
izvesti tako, da bo pri izvedbi del uposteval naroénikove pogoje navedene vezane na Uredbo o zelenem
javnem naro¢anju (Uradni list, RS §t. 51/17; v nadaljnjem besedilu: Uredba).

Narocnik bo predmetno javno narodilo oddal tako, da se v posameznem narogilu izpolni tisti cilj, ki je v

nadaljevanju dolocen:

1. deleZ lesa ali lesnih tvoriv v pohistvu znada najmanj 70 % prostornine uporabljenih materialov za
izdelavo pohistva, razen ¢e predpis ali namen uporabe to prepoveduije ali onemogoéa.

Zahteve naro¢nika so navedene v nadaljevanju:
1. Les in materiali na njegovi osnovi morajo izvirati iz zakonitih virov.
2. Les in materiali na njegovi osnovi morajo izvirati iz trajnostno pridelanih virov.

3. Plasti¢ni deli s tezo enako ali vecjo od 50 g ne smejo vsebovati dodatkov materialov, ki lahko
ovirajo recikliranje.

4. Zunanje pohistvo in zunanja igrala, izdelana iz lesa, ki:

—jeuvrsCen v 1. ali 2. razred odpornosti ali trajnosti v skladu s standardom SIST EN 350-2
ali enakovrednim standardom, ne sme biti obdelan z zas¢&itnimi sredstvi oziroma biocidnimi
pripravki, ali

—niuvrsCen v 1. ali 2. razred odpornosti ali trajnosti v skladu s standardom SIST EN 350-2
ali enakovrednim standardom, ne sme biti obdelan s snovmi, za katere velja eno ali ve¢
naslednjih standardnih opozoril, stavkov za nevarnost ali previdnostnih stavkov iz zakona,
ki ureja kemikalije, ali Uredbe (ES) §t. 1272/2008:

— H351 (Sum povzrocitve raka),

— H334 (Lahko povzroci simptome alergije ali astme ali teZzave z dihanjem pri

vdihavaniju),

— H350 (Lahko povzroci raka),

— H340 (Lahko povzro&i genske okvare),

— H350i (Lahko povzroti raka pri vdihavanju),

— H360F (Lahko $kodi plodnosti),

— H360D (Lahko &kodi nerojenemu otroku),

— H361f (Sum 3kodljivosti za plodnost),

-~ H361d (Sum Skodljivosti za nerojenega otroka),

— H341 (Sum povzrotitve genskih okvar).

Aktivne snovi v za$¢itnih sredstvih oziroma biocidnih pripravkih ne smejo temeljiti na spojinah
arzena, kroma ali organskega kositra.

Javno naroéilo »Sanacija kuhinje enote JeZek — gradbena dela«



5. Premazi za les ne smejo vsebovati aziridina in kromovih (V1) spojin ter ve¢ kot 130 g/l hlapnih
organskih spojin (HOS). Plasti¢ni deli ne smejo vsebovati aziridina, kromovih (V1) spojin in veé kot
S % teZe hlapnih organskih spojin (HOS), kovinski deli pa ne smejo vsebovati aziridina in kromovih
(V1) spojin.

Premaz lesa ne sme biti razvr§¢en in oznaéen z enim ali ve¢ stavki za nevarnost po Uredbi (ES) st
1272/2008:

— H331 (Strupeno pri vdihavanju),

— H311 (Strupeno v stiku s kozo),

— H301 (Strupeno pri zauZitju),

— H330 (Smrtno pri vdihavanju),

—H310 (Smrtno v stiku s koZo),

— H300 (Smrtno pri zauzitju),

— H351 (Sum povzroditve raka),

— H334 (Lahko povzroci simptome alergije ali astme ali tezave z dihanjem pri vdihavanju),
— H350 (Lahko povzroti raka),

— H340 (Lahko povzrogi genske okvare),

— H373 (Lahko $kodi organom pri dolgotrajni ali ponavljajoi se izpostavljenosti) in H732
(Skodi organom pri dolgotrajni ali ponavljajoci se izpostavljenosti),

— H350i (Lahko povzroti raka pri vdihavanju),

— H400 (Zelo strupeno za vodne organizme),

— H411 (Strupeno za vodne organizme z dolgotrajnim u¢inkom),

— H412 (Skodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnim ucinkom),

— H410 (Zelo strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnim uginkom),

— H413 (Lahko ima dolgotrajne $kodljive u¢inke na vodne organizme),

— H360F (Lahko $kodi plodnosti),

— H360D (Lahko $kodi nerojenemu otroku),

— H361f (Sum $kodljivosti za plodnost),

—H361d (Sum $kodljivosti za nerojenega otroka),

—H341 (Sum povzrotitve genskih okvar),

— H400 (Zelo strupeno za vodne organizme) in H410 (Zelo strupeno za vodne organizme, z
dolgotrajnim uc¢inkom),

— H411 (Strupeno za vodne organizme z dolgotrajnim uginkom),

- H412 (Skodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnim uginkom).

Premazom ne smejo biti dodani ftalati, ki so razvré€eni in oznaceni z enim ali veé stavki za nevarnost po
Uredbi (ES) &t. 1272/2008:

— H360F (Lahko $kodi plodnosti),

— H360D (Lahko skodi nerojenemu otroku),

— H361f (Sum Skodljivosti za plodnost).

6. Emisija oz. koncentracija formaldehida iz lesnih kompozitov ne sme biti vidja od 8 mg/100 g suhe
snovi (doloCena po ekstrakcijski metodi, znani tudi kot perforator metoda — SIST EN 120) ali 3,5
mg/h*m2 (doloCena po plinski metodi — SIST EN 717-2) ali 0,1 ppm (doloena po metodi komore
— SIST EN 717-1).

7. Adhezivi ali lepila, ki se uporabljajo pri sestavljanju pohistva, ne smejo vsebovati vec kot 10 %
mase hlapnih organskih spojin (HOS).

8. Potisni plini v prsilnih pripravkih za poliuretansko peno ne smejo biti CFC, HCFC, HFC ali metilen
klorid.

9. Embalaza mora biti;
— iz materiala, ki ga je mogoce enostavno reciklirati, ali
— iz materialov, ki temeljijo na obnovljivih virih.



TEHNICNE ZAHTEVE

Tehnicne specifikacije so razvidne iz popisa del in projektantske skice, ki so sestavni del razpisne
dokumentacije.

Dela morajo biti izvedena kvalitetno, strokovno. Ves dobavljen material in elementi morajo imeti ustrezne
certifikate. Tudi vsa gradbena dela se morajo izvajati vestno in strokovno pri &emer objekt in okolica ne
smeta biti poskodovana. Dobavitelj je na koncu zavezan vzpostaviti prvotno stanje.

OBVEZNOSTI IZVAJALCA

Dobavitel] se zavezuje, da bo:

prevzete storitve izvrsil strokovno pravilno, vestno, kvalitetno in skladno s predpisi, tehniénimi navedili,
priporocili, standardi in veljavno zakonodajo,

izvrsil pogodbene storitve gospodarno v korist naro&nika,

pogodbene storitve opravil v dogovorjenih rokih,

pogodbene storitve izvajal s strokovno usposobljenimi delavci,

pisno opozoril naroénika na tezave v zvezi s predmetom del, ki lahko ogrozijo izvedbo pogodbenih
storitev v pogodbenih rokih ali povzrocijo materialno $kodo,

poravnal vso morebiti povzro¢eno §kodo,

med izvajanjem pogodbenih del poskrbel za vse potrebne ukrepe varstva pri delu in varstva pred
pozarom ter za izvajanje teh ukrepov in za posledice morebitne opustitve prevzema popolno
odgovornost,

omogocil narogniku in pooblad¢enim predstavnikom stalen nadzor nad deli in kontrolo nad kvaliteto
dela in kvaliteto uporabljenih materialov,

pri vnosu, montazi, names$¢anju in razvré¢anju opreme pazil, da ne po$koduje notranjosti objekta,
uposteval okolje, v katerem bo izvajal dela,

za seboj pocistil objekt,

na lastne stroske in pravo¢asno priskrbel vsa potrebna dovolienja za trajno, zaasno deponijo
materiala ter na lastne stroske poskrbel za ureditev varnosti, organizacijo in ustrezno oznagitev in
zas¢ito gradbisca,

ravnal v skladu z Uredbo o zelenem javnem naro¢anju v delu, ki se nanasa na dobavo pohiétvene
opreme,

med izvajanjem del omogocil nemotene dostope do stanovanj, poslovnih enot in ostalih vhodov
objekte v neposredni blizini ter omogoc¢al normalno funkcioniranje ostalih dejavnosti v okolici
gradbisca,

ravnal po predpisih o varstvu pri delu,

prisostvoval vsem sestankom in nadzorom oz. naro¢nika azurno seznanjal, obve$éal ali mu odgovarjal
na vprasanja,

sodeloval s projektantom, ki potrjuje materiale, barve, vzorce, nadzorom, naro&nikom in izvajalcem
GOl del,

varoval poslovno tajnost narocnika in njegovih partnerjev, kakor tudi tajnost vseh tehniénih podiag,
tehnoloskih postopkov in ostalih informacij.

Dobavitelj jam¢i, da ima vsa potrebna dovoljenja, soglasja in odobritve pristojnih oblastnih organov za
izvajanje storitev, ki so predmet tega narocila. Dobavitelj nadalje jaméi, da razpolaga s potrebnimi delovnimi
sredstvi in opremo za opravljanje storitev po tem narogilu ter da ima na voljo dovolj strokovnih in
usposobljenih delavcev.

Dobavitelj se obvezuje izvesti vsa dela vestno in kvalitetno s poklicno in strokovno usposobljenimi delavci,
v skladu s potrjeno ponudbeno in razpisno dokumentacijo, pravili stroke, veljavnimi zakoni in standardi,
nacionalnimi tehnicnimi predpisi in naro&nikovimi navodili ter z uporabo materialov zahtevane kvalitete, ki
ustrezajo veljavnim tehniCnimi specifikacijami (standardi in tehni¢na soglasja), so okoljsko sprejemljivi in
imajo predpisane certifikate kakovosti, upostevajo¢ zadnje stanje gradbene tehnike, ki predstavlja v danem
trenutku doseZeno stopnjo razvoja tehniéne zmogljivosti gradbenih proizvodov, procesov in storitev, ki
temeljijo na priznanih izsledkih znanosti, tehnike in izkudenj s podro&ja graditve objektov.



Dobavitelj je dolzan v roku 7 koledarskih dni od podpisa pogodbe naroéniku predati terminski plan izvajanja
pogodbenih del. Plan se preda v elektronski pdf obliki. Terminski pregledajo in potrdijo nadzor in naroénik.

IV. ROKIZVEDBE DEL

Rok izvedbe del je opredeljen v vzorcu pogodbe. Dobavitelj se obvezuje, da bo dela po potrebi izvajal tudi
izven normalnega delovnega ¢asa, ne da bi zato zahteval posebna denarna nadomestila.

Glede casovne izvedbe del se bo dobavitelj moral prilagajati zahtevam naroénika kot so razvidne iz tabel,
ki jih je narocnik prikazal na koncu te tocke. Dobavitelj je naro¢niku dolzan povrniti vso $kodo, ki jo narognik
utrpi zaradi izvajaléevega nespostovanja pogodbenih rokov.

Dobavitelj je dolzan dela, ki so povezana s $irjenjem hrupa po konstrukciji (rusenja, vrtanja ipd.; v
nadaljevanju hrupna dela) izvajati skladno s predhodnim naznanilom in dogovorom z naro&nikom ter
uporabniki objektov, tako da dela ne bodo motila rednega dela vrica.

Dela se bodo izvajala v objektu, v katerem naro¢nik opravlja dejavnost (vrtec), zato je dolZan z naro&nikom
uskladiti nagin izvedbe tako, da bo za izvajanje dejavnosti naroénika &im manj moteé oziroma Ze ob zagetku
izvajanja del, le-te nacrtovati tako, da bodo vsa pogodbena dela ali vsaj 80 % del izvedenih v terminih, ko
narocnik zaradi poletnih 3olskih pogitnic v juliju in avgustu svoje dejavnosti v enoti Najdihojca ne izvaja
(enota je zaprta od 13. 7. 2018 do 26. 8. 2018). Otroci bodo od 27. 8. 2018 obiskovali vrtec, ki se nahaja v
enoti, kjer se bodo izvajala pogodbena dela.

Do 26. 8. 2018 morajo biti izvedena vsa tista pogodbena dela, ki so nujna za obratovanje enote
Najdihojca, saj bo naro¢nik od 27. 8. 2018 dalje svojo dejavnost opravljal v polnem obsegu.

Pri izdelavi terminskega plana bo dobavitelj zato moral upostevati naslednje:

- naroénik bo dobavitelju zaradi GOI del, ki bodo potekala tekom poletja v istih prostorih kot
predmetna dela dobave in montaze opreme, omogocil rok za pobiranje izmer, izdelavo pohistva in
njegovo montazo v obdobju od 13. 7. 2018 do 26. 8. 2018,

- do 26. 8. 2018 mora biti montirane vsaj 80 % opreme, pri ¢emer je v teh 80% zajeta vsa oprema,
potrebna za nemoten zacetek obratovanja enote - oprema igralnic, sanitarij, prostorov za nego in
garderob (otroskih in odraslih). V preostalih 20 % pa lahko spada oprema spremljajo&ih prostorov
(zbornica ipd.).

Dobavitelj jam¢&i, da bo po 26. 8. 2018 izvedbo del ¢asovno prilagodil sprotnim navodilom naro¢nika.
Dobavitelj je seznanjen, da bo naro&nik od vkljuéno 27. 8. 2018 svojo dejavnost (vrtec) opravljal v poinem
obsegu, zaradi ¢esar bodo v vseh objektih stalno prisotni otroci in zaposleni. 1z navedenega razloga bo
izvedba del po 26. 8. 2018 mozna le v €asovnih terminih, ki jih bo izvajalcu naro¢nik sproti dologil.

Dobavitelj je dolZan izvedbo del prilagoditi do te mere, da bo minimalnoc moteno obratovanja vrtca.

Vse navedeno se dobavitelj zavezuje upostevati pri izdelavi terminskega plana.
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V. SPLOSNA NACELA

Upostevanje predpisov in predpisanih rokov
Dobavitelj mora pri izvajanju razpisanih del dosledno upostevati vse veljavne zakone, pravilnike, uredbe,
odredbe, standarde, navodila in ostale predpise v RS, z vsemi veljavnimi spremembami in dopolnili.

Dobavitelj mora opravljati delo tako, da niso kr&eni predpisani roki.

Komuniciranje izvajalca z javnostjo

Dobavitelj ne sme v imenu naro¢nika brez njegovega soglasja dajati izjav (ustno, pisno ali preko elektronske
poste) za javnost, neposredno, preko medijev ali preko predstavnikov medijev. Prav tako ne sme dajati

kakrsnakoli zagotovila in izjave tretjim osebam o izvajanju storitev. Vsa uradna komunikacija mora potekati
preko naro&nika.

VI. SPLOSNE OPOMBE K POPISOM ZA IZVEDBO - ponudnikove zaveze

Ponudnik ni upravi€en do morebitnega povianja cene, ki ga utemeljuje s tem, da ni bil popolno obveséen
0 pogojih in stanju predmeta narocila.

Vsaka opisana pozicija je miSliena kompletno z vsemi deli, materialom in transporti za vgrajen oz. montiran,
dostavljen izdelek.

Dobavitelj mora vse mere pred naro¢anjem obvezno kontrolirati na objektu.

V enotnih cenah je zajeto tudi:

° dobava in montaza, pripravljaina in zakljuéna dela, oznaéevanje, zarisovanja, transporti, preizkusi,
meritve, manipulativni in reZijski stroski, drobni material, testiranje, pridobivanje potrdil,
° nabavo vsega materiala in opreme, predvidene za vgraditev in montaZo ter stro§ke prevoza,

razkladanja in skladi$¢enja na gradbi$cu, notranjega (horizontalnega in vertikalnega) transporta na
gradbiS¢u (ne glede na teZo ali zahtevnost),

o stro$ke dodatnih ukrepov zaradi izvajanja del v deZzevnem obdobiju,
sprotno in konéno &iséenje terena po kon&anih delih in odvoz odveénega materiala,
° kontrola kakovosti vgrajenih materialov, naprav oziroma izvedenih del v skladu z veljavnimi

standardi in predpisi (meritve, certifikati, preizkusi,...).

Ime in priimek odgovorne osebe:
Kraj:

Datum: Zig

Podpis odgovorne osebe



